Intercultural context in Estonla
Teacher educators s perspectlve
GO g A o
o, | =

Inge Timostsuk
Inge.Timostsuk@tlu.ee

2

¢

134317-2007-DE-Comenius-CMP

TICKLE- Teachers Interculturall Competences as
Keystones for Learning InfEurepe



ORLEMPONAR/AIESIONIA IS an
gingliczilly diverse society (1)

IS adaiton’ e the: deminant ethnic Estonians,
CONSISISREIE MOKE" than One h%ndred other national
Jroups;

~ Accordiifg®to; the. Statistical Office, on 1 January
2005 Estonia had a population of 1,347,510 of
- whom 922,989 were Estonians.

Thus 424,521 13 rs%ns belonged to other
natlonalltles Including 346,339 Russians, 28,456
Ukrainians, 16,487 Byelorussians, 11,080 Finns,
etc.




Contemporary Estonia is an
ethnically diverse society (2)
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-tor-a_ia for the
eration.

for asylumi and refugees is marginal
about 300 new Immigrants and no
refugees.
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UlraliNdiversities as challenge for

COUCAUBIIRSYSIEN
&

Vieliy gorll ST EdUcCAL 'S s social

(I.e. human rights)
Anguages)
Share rJ experiences and history

Citizenship

Based on solid personal identity




pENRItiatives on state level

SOMe examples:
,_de,J/ IO)pNE INtEgation: ofi EStonian society 2008-
»
//vvvvvv;tJLLee/~]nc|e"r NTEGRATION-STRATEGY -
ENGLISH-VERSION.doc
Non-Estenians™integration Foundation
anguage Immersion programs
Civic Education pregrams
Foundation for Public Understanding



http://www.tlu.ee/~inget/INTEGRATION-STRATEGY-ENGLISH-VERSION.dok
http://www.tlu.ee/~inget/INTEGRATION-STRATEGY-ENGLISH-VERSION.dok
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Language Immersion Centre

I Cantact us vI About Inmersion Students Parents Teachers Directors / Administrators
Estonian Language Immersion Centre Teaching Materals Curriculum

Immersion in Estonia

Canadian Experience AbO u t I mmers iO n

In immersion programs, at least 50% of academic instruction is presented through the medium of a
second language during some part of elementary andfor secondary school, Immersion programs
that begin in grade one teach almost 100% of the curriculurn in the second language during the
first two years, Immediately following these two years, programming beaqins to move quickly to a
5050 model where half the instruction is in the student’s mother tongue and half in the target
language. In immersion programs, the target language is used to teach regular academic subjects
such as mathematics and science, and students are expected to achieve the same standards in
these subjects as students learning through the medium of their first language.

Immersion programs are a form of "additive™ bilingual education because they aim for
functional proficiency in both the student’s home language and a second language.

The overall goals of immersion programs include:

# advanced levels of functional proficiency in second language reading, writing, speaking and
listening comprehension;
® age-appropriate levels of horme language competence;

# an understanding and appreciation of the culture of the target language group.

grade-appropriate levels of academic achievernent in non-language subjects, such as rmathematics; and
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Almost forty yvears of international experience and research and, above all, the ever-increasing popularity of the method, have proven that i

imrersion is effective in achieving these goals.
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The mission on the Jaan Ténisson Institute is to promote forming and
strenghthening civil society in Estonia. Since the beginning of our activities we
have considered education to be one of the key issues in that process, For
introducing and teaching at school the ideas of democracy, in 1993 in the
Institute the was created an independent Civics Programme. The main goal of
the Programme was to support the compulsory schools' teachers in teaching
about the basics of Democracy in the classrooms. The importance of teaching
Civics in the transition society as Estonia was, was fully recognised by the State
in 1996, when Civics was incorporated into Estonian Mational Curriculum as an
independent and compulsory school subject,

In 1996 the Civics Programme was developed into independent substructure of
the Jaan Tdnisson Institute - Civic Education Centre {CEC). During the years we
have broadened dealing with Democracy Education also into the spheres in the
society other than education. We have establined partnership relations with
plenty of partners in Estonia and abroad.

Today there are various areas of activities for Civic Education Centre related to
Civics mainstream.

The activities of the Centre are diverse, including research, in-service training
courses, developing educational teaching materials, publishing, consulting,
providing expertises efc,

In 1999 UNESCO Secretary General Mr Frederico Mayor and Estonian Minister of
Culture M= Signe Kivi signed a declaration about establishing at the Civic
Education Centre UNESCO Chair in Civic Education and Multicultural Studies.

We are non-partisan organization and open to cooperation for all those
organisations and individuals intersted in fruitful partnership. Our goal is, that all
the projects we implement, will conclude with the practical outcomes and the
work done by us will be variable,
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Mon-Estonians' Integration Foundation (hereinafter Integration Foundation) was established on 21 March
1998 by the Government of the Republic of Estonia with the objective of initiating, supporting and
coordinating projects aimed at the integration of Estonian society.

Integration projects are financed from various sources in the national budget as well as from sources

k abroad, The hasis for planning the activities of the Integration Foundation is the *Integration in Estonian
N Society 2000-2007" national programme, which was approved by the Government of the Republic on 14
March 2000,

Integration Foundation is running different programmes in the spheres of education, language learning an
language immersion, new immigrants, development of social competence of ethnic minorities, support and
development of cultures and languages of ethnic minorities and different public awareness campaigns
about tolerance, multiculturalism and social integration,
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Aktuaalne Mis on ihiskondlik lepe

\fabariigi President
miéras Uhiskondliku
Leppe Sihtasutuse uue
nidukogu

Uhiskondlik lepe on Eesti pikaajalisest arengust huvitatud valitsusvaliste organisatsioonide ja
kodanikedhenduste koostddvdrgustik, mille sihiks on osapoolte seisukohtade teadvustamine,
lZhirdakimine ja kooskdlastamine ning selle alusel hinnangute ja ettepanekute kujundamine rigi
tuleviky vitmekisimustes. loe edasi
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